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(Allegato 2)
 
CALIBRATURA E TARATURA DEL FONOMETRO 
 

 
DATI RELATIVI ALLA MISURA 
 

 
DESCRIZIONE DEL PROGETTO 
 



(Allegato 3)





Per la fase di realizzazione impianto sono stati presi dei valori di
riferimento da altri cantieri simili, dove sono stati utilizzati dei
macchinari/mezzi analoghi, direttamente dalle schede tecniche o da
banca dati INAIL.

Per la fase di esercizio si è potuto eseguire una verifica della
rumorosità di una cabina di regolazione e dei gruppi di regolazione
analoghi.

INQUADRAMENTO TERRITORIALE



 

(Allegato 4)

LISTA MACCHINE OPERATRICI   

 



(Allegato
5)

 
DISPOSIZIONE DI LEGGE 

Classe I aree particolarmente protette:

Classe II - aree destinate ad uso prevalentemente residenziale

Classe III - aree di tipo misto



Classe IV - aree di intensa attività umana

Classe V - aree prevalentemente industriali

Classe VI - aree esclusivamente industriali

Classi di destinazione d'uso del 
territorio

Tempi di riferimento
diurno

(06.00-22.00)
notturno

(22.00-06.00)

Classi di destinazione d'uso del 
territorio

Tempi di riferimento
diurno

(06.00-22.00)
notturno

(22.00-06.00)



Classi di destinazione d'uso del 
territorio

Tempi di riferimento
diurno

(06.00-22.00)
notturno

(22.00-06.00)

 

 
NORME TECNICHE PER L'ESECUZIONE DELLE MISURE 
 





 
 
 
 



RILIEVI - FASE DI REALIZZAZIONE 

 



 
 
RILIEVI - FASE DI ESERCIZIO 
 

È importante sottolineare che in questi i nuovi impianti è prevista la
possibilità di installare di cappe di insonorizzazione per mitigare il
rumore delle valvole.



 

 
VALUTAZIONE E CONCLUSIONI 
 

 
 
 
 
 
 



Tabella 1 
 

Zonizzazione Limite diurno
Leq(A) 

Limite notturno 
Leq(A) 

Tutto il territorio 
Nazionale 70 60 

Zona A 
(D.M. n.1444/68) 65 55 

Zona B 
(D.M. n.1444/68) 60 50 

Zona esclusivamente 
Industriale 70 70 

 
 
Zona A: 

Zona B: 

(Allegato 6)



Livello di pressione
Livello di potenza



Livello di pressione Livello di potenza

 
FASE DI REALIZZAZIONE (CANTIERE)

Si evince che durante le operazioni della fase di realizzazione, i limiti
di immissione in prossimità dei ricettori, superano i limiti di
immissione evidenziati nella Tabella 1, per i Comuni che non hanno
effettuato la zonizzazione, e i limiti di immissione evidenziati nella
Tabella C del D.P.C.M. 14/11/97 per i Comuni che hanno effettuato la
zonizzazione.



 
FASE DI ESERCIZIO 



Si evince che durante la fase di esercizio, i limiti di immissione in
prossimità dei ricettori, non superano i limiti di immissione
evidenziati nella Tabella 1, per i Comuni che non hanno effettuato la
zonizzazione, e i limiti di immissione evidenziati nella Tabella C del
D.P.C.M. 14/11/97 per i Comuni che hanno effettuato la zonizzazione.

 
CONCLUSIONI



Bari, 26.07.2018 
Il Tecnico

Ing. Michele Desiati
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Stralcio dell'elenco dei tecnici competenti 
 in acustica ambientale 

 
 





ALLEGATO 2 
 

Dichiarazione di conformità della strumentazione 
e certificato di taratura
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- data di emissione 
  date of issue 
- cliente 
  customer 
- destinatario 
  receiver 
- richiesta 
  application 
- in data 
  date 
 
Si riferisce a 
referring to 
- oggetto 
   item 
- costruttore 
   manufacturer 
- modello 
   model 
- matricola 
  serial number 
- data di ricevimento oggetto 
   date of receipt of item 
- data delle misure 
  date of measurements 
- registro di laboratorio 
  laboratory reference 

2018/06/22 
 
Desiati ing. Michele 
Via G. Amendola, 194 - 70126 Bari (BA) 
 
Desiati ing. Michele 
 
T220/18 
 
2018/06/19 
 
 
 
 
Fonometro 
 
DELTA OHM 
 
HD 2110L 
 
14060633538 
 
2018/06/21 
 
2018/06/22 
 
FON09652 

Il presente certificato di taratura è emesso 
in base all'accreditamento LAT N° 146 
rilasciato in accordo ai decreti attuativi della 
legge n. 273/1991 che ha istituito il Sistema 
Nazionale di Taratura (SNT).  
ACCREDIA attesta le capacità di misura e 
di taratura, le competenze metrologiche del 
Centro e la riferibilità delle tarature eseguite 
ai campioni nazionali e internazionali delle 
unità di misura del Sistema Internazionale 
delle Unità (SI). 
Questo certificato non può essere riprodotto 
in modo parziale, salvo espressa 
autorizzazione scritta da parte del Centro. 
 
This certificate of calibration is issued in 
compliance with the accreditation LAT N° 146 
granted according to decrees connected with 
Italian law No. 273/1991 which has established 
the National Calibration System.  
ACCREDIA attests the calibration and 
measurement capability, the metrological 
competence of the Centre and the traceability of 
calibration results to the national and 
international standards of the International 
System of Units (SI). 
This certificate may not be partially reproduced, 
except with the prior written permission of the 
issuing Centre. 

 
I risultati di misura riportati nel presente Certificato sono stati ottenuti applicando le procedure citate alla pagina 
seguente, dove sono specificati anche i campioni di prima linea da cui inizia la catena di riferibilità del Centro e i rispettivi 
certificati di taratura, in corso di validità. Essi si riferiscono esclusivamente all’oggetto in taratura e sono validi nel 
momento e nelle condizioni di taratura, salvo diversamente specificato. 
The measurement results reported in this Certificate were obtained following the procedures given in the following page, where the 
reference standards are indicated as well, from which starts the traceability chain of the laboratory, and the related calibration 
certificates in their course of validity. They relate only to the calibrated item and they are valid for the time and conditions of calibration, 
unless otherwise specified. 
 
Le incertezze di misura dichiarate in questo documento sono state determinate conformemente al documento EA-4/02 e 
sono espresse come incertezza estesa ottenuta moltiplicando l’incertezza tipo per il fattore di copertura k corrispondente 
ad livello di fiducia di circa il 95%. Normalmente tale fattore k vale 2. 
The measurement uncertainties stated in this document have been determined according to EA-4/02. They were estimated as 
expanded uncertainty obtained multiplying the standard uncertainty by the coverage factor k corresponding to a confidence level of 
about 95%. Normally, this factor k is 2. 
 
 
  Il Responsabile del Centro 

Head of the Centre 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

  

Documento informatico sottoscritto con firma digitale ai sensi del D.Lgs. 82/2005 s.m.i. e norme collegate. 
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DESCRIZIONE DELL’OGGETTO IN TARATURA 

Fonometro  DELTA OHM  tipo  HD 2110L  matricola n° 14060633538 

Preamplificatore  DELTA OHM  tipo  HD 2110PEL  matricola n° 14009925 

Capsula Microfonica  PCB  tipo  377B02  matricola n° 157648 
 
 

PROCEDURA DI TARATURA 
I risultati di misura riportati nel presente Certificato sono stati ottenuti applicando la procedura: 
PR005 rev. 03 del del Manuale Operativo del laboratorio. 
 
 

RIFERIMENTI NORMATIVI 
“La Norma Europea EN 61672-1:2002 unitamente alla EN 61672-2:2003 sostituisce la EN 60651:1994 + A1:1994 + 
A2:2001 e la EN 60804:2000 (precedentemente denominate IEC 60651 e IEC 60804) non più in vigore. La parte terza 
della Norma (EN 61672-3:2006) riporta l’elenco e le modalità di esecuzione delle misure necessarie per la verifica 
periodica del corretto funzionamento degli strumenti.” 
 
 

CAMPIONI DI LABORATORIO 
Strumento Marca e Modello Matricola n° Data taratura Certificato n° Ente 

Multimetro Keithley 2000 0787157 2018-04-16 046 358534 ARO 

Pistonofono B&K 4228 1793028 2018-02-19 18-0115-02 I.N.RI.M. 

Barometro Druck DPI 141 733/99-09 2018-03-23 024 0197P18 EMIT LAS 

Termoigrometro Delta Ohm HD 206-1 07028948 2018-04-09 123 18-SU-0361 CAMAR 
 
 

CONDIZIONI AMBIENTALI 
Parametro Di riferimento Inizio misura Fine misura 

Temperatura / °C 23,0 25,9  25,9  

Umidità relativa / % 50,0 71,9  65,7  

Pressione statica/ hPa 1013,25 1007,87  1007,92  
 
 

DICHIARAZIONE  
Il fonometro sottoposto alle prove ha superato con esito positivo le prove periodiche della classe 1 della IEC 61672-
3:2006, per le condizioni ambientali nelle quali esse sono state eseguite. Poiché è disponibile la prova pubblica, da parte 
di un organizzazione di prova indipendente responsabile dell’approvazione dei risultati delle prove di valutazione del 
modello eseguite secondo la IEC 61672-2:2003, per dimostrare che il modello di fonometro è risultato completamente 
conforme alle prescrizioni della IEC 61672-1:2002, il fonometro sottoposto alle prove è conforme alle prescrizioni della 
classe 1 della IEC 61672-1:2002. 
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TABELLA INCERTEZZE DI MISURA 
Prova Frequenza U 

Indicazione alla frequenza di verifica della taratura (pistonofono) 250 Hz 0,12 dB 

Indicazione alla frequenza di verifica della taratura (calibratore) 1000 Hz 0,16 dB 

Rumore autogenerato con microfono installato  2,82 dB 

Rumore autogenerato con dispositivo per i segnali di ingresso elettrici  2,50 dB 

Prove di ponderazione di frequenza con segnali acustici  
con accoppiatore attivo 

31,5 
63 

125 
250 
500 

1000 
2000 
4000 
8000 

12500 
16000 

Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 

0,32 dB 
0,30 dB 
0,28 dB 
0,28 dB 
0,28 dB 
0,28 dB 
0,28 dB 
0,30 dB 
0,36 dB 
0,60 dB 
0,66 dB 

Prove di ponderazione di frequenza con segnali acustici  
con calibratore multifrequenza 

31,5 
63 

125 
250 
500 

1000 
2000 
4000 
8000 

12500 
16000 

Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 
Hz 

0,34 dB 
0,32 dB 
0,30 dB 
0,28 dB 
0,28 dB 
0,28 dB 
0,30 dB 
0,32 dB 
0,40 dB 
0,64 dB 
0,70 dB 

Prove delle ponderazioni di frequenza con segnali elettrici  0,21 dB 

Ponderazioni di frequenza e temporali a 1 kHz  0,21 dB 

Linearità di livello nel campo di misura di riferimento  0,21 dB 

Linearità di livello comprendente il selettore del campo di misura  0,21 dB 

Risposta a treni d’onda  0,23 dB 

Livello sonoro di picco C  0,23 dB 

Indicazione di sovraccarico  0,23 dB 
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CONDIZIONI PER LA VERIFICA 

Il misuratore di livello di pressione sonora viene 

sottoposto alla verifica unitamente a tutti i suoi 

accessori, compresi microfoni aggiuntivi ed il manuale 

di istruzioni per l’uso. 

Prima di ogni misura, lo strumento ed i suoi componenti 

vengono ispezionati visivamente e si eseguono tutti i 

controlli che assicurino la funzionalità dell’insieme. Lo 

strumento viene sottoposto ad un periodo di 

preriscaldamento per la stabilizzazione termica come 

indicato dal costruttore. 

 
PROVE PERIODICHE 

Indicazione alla frequenza di verifica della taratura  

Verifica ed eventuale regolazione della sensibilità 

acustica del complesso fonometro-microfono per 

predisporre lo strumento alla esecuzione delle prove 

successive.  

 
Livello 

prima della regolazione 
/dB 

Livello 
dopo la regolazione 

/dB 
93,4 93,9 

 

Rumore autogenerato con microfono installato 

Misura del livello del rumore autogenerato dello 

strumento con il microfono installato sul fonometro, nel 

campo di misura più sensibile. 

 

Ponderazione di frequenza Leq o Lp  
/dB 

A 21,5 
 
Rumore autogenerato con adattatore capacitivo 

Misura del livello del rumore autogenerato dello 

strumento sostituendo il microfono del fonometro con il 

dispositivo per i segnali d’ingresso elettrici (adattatore 

capacitivo) e terminato con un cortocircuito, nel campo 

di misura più sensibile. 

 

Ponderazione di frequenza Leq o Lp 
/dB 

A 14,3 

C 16,6 

Z 19,9 
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Prove di ponderazione di frequenza con segnali 

acustici 

Vengono inviati al microfono in prova segnali 

sinusoidali continui di frequenza variabile tra 31,5 Hz e 

16 kHz ed ampiezza di 94 dB tramite il calibratore 

multifrequenza (B&K 4226). 

 

Freq. 
/Hz 

Risposta 
 in frequenza  

/dB 

Toll. 
/dB 

31,5 0,0 (-2;2) 

63 -0,2 (-1,5;1,5) 

125 -0,2 (-1,5;1,5) 

250 -0,3 (-1,4;1,4) 

500 -0,3 (-1,4;1,4) 

1k 0,0 (-1,1;1,1) 

2k 0,2 (-1,6;1,6) 

4k -0,4 (-1,6;1,6) 

8k -0,9 (-3,1;2,1) 

12,5k -1,3 (-6;3) 

16k -0,9 (-17;3,5) 
 

Prove di ponderazione di frequenza con segnali 

elettrici 

La prova è effettuata applicando un segnale d’ingresso 

sinusoidale, di 45 dB inferiore al limite superiore del 

campo di misura di riferimento, la cui ampiezza varia in 

modo opposto alle attenuazioni dei filtri di ponderazione 

in modo da avere una indicazione costante. Le 

ponderazioni in frequenza (A, C e Z) sono determinate 

in rapporto alla risposta a 1 kHz. 

 
Deviazione Lp  

/dB Freq. 
/Hz 

Pond. A Pond. C Pond. Z 

Toll. 
 /dB 

31,5 0,2 0,1 -0,5 (-2;2) 

63 0,2 0,1 -0,1 (-1,5;1,5) 

125 0,1 0,0 0,0 (-1,5;1,5) 

250 0,0 0,0 0,0 (-1,4;1,4) 

500 0,0 0,0 -0,1 (-1,4;1,4) 

1k 0,0 0,0 0,0 (-1,1;1,1) 

2k -0,1 0,0 -0,1 (-1,6;1,6) 

4k 0,0 0,1 -0,1 (-1,6;1,6) 

8k -0,1 0,0 -0,1 (-3,1;2,1) 

12,5k -0,3 -0,2 -0,2 (-6;3) 

16k 0,0 0,0 -0,2 (-17;3,5) 
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Ponderazioni di frequenza e temporali a 1 kHz 

La verifica è articolata in due prove. Viene inviato un 

segnale d’ingresso sinusoidale stazionario a 1 kHz di 

ampiezza pari a 94 dB con ponderazione di frequenza 

A. Per la prima prova vengono registrate le indicazioni 

per le ponderazioni di frequenza C e Z e la risposta 

piatta, se disponibili, con il fonometro regolato per 

indicare il livello sonoro con ponderazione temporale F. 

Per la seconda prova vengono registrate le indicazioni 

per la ponderazione di frequenza A, con il fonometro 

regolato per indicare il livello sonoro con ponderazione 

temporale F, il livello sonoro con ponderazione 

temporale S e il livello sonoro con media temporale. 

 
1a prova 

Indicazione Dev. 
/dB 

Toll. 
/dB 

Lp Fast C 0,0 (-0,4;0,4) 

Lp Fast Z 0,0 (-0,4;0,4) 
 

2a prova 

Indicazione Dev. 
/dB 

Toll. 
/dB 

Lp Fast A 0,0 (-0,3;0,3) 

Lp Slow A 0,0 (-0,3;0,3) 

Leq A 0,0 (-0,3;0,3) 

Linearità di livello nel campo di riferimento 

Misura della linearità di livello del campo di misura di 

riferimento. La prova viene eseguita applicando segnali 

sinusoidali stazionari ad una frequenza di 8 kHz con il 

fonometro impostato con la ponderazione di frequenza 

A, il livello del segnale varia a gradini di 5 dB e di 1 dB 

in prossimità degli estremi del campo.  

 
Livello  

/dB 
Dev. Lp  

/dB 
Toll. 
/dB 

94 0,0 (-1,1;1,1) 

99 0,0 (-1,1;1,1) 

104 0,0 (-1,1;1,1) 

109 0,0 (-1,1;1,1) 

114 0,0 (-1,1;1,1) 

119 0,0 (-1,1;1,1) 

124 0,0 (-1,1;1,1) 

125 0,0 (-1,1;1,1) 

126 0,0 (-1,1;1,1) 

127 0,0 (-1,1;1,1) 

128 0,0 (-1,1;1,1) 

94 0,0 (-1,1;1,1) 

89 0,0 (-1,1;1,1) 

84 0,0 (-1,1;1,1) 

79 0,0 (-1,1;1,1) 

74 0,0 (-1,1;1,1) 

69 0,0 (-1,1;1,1) 

64 0,0 (-1,1;1,1) 

59 0,0 (-1,1;1,1) 

54 0,0 (-1,1;1,1) 

49 0,0 (-1,1;1,1) 

44 0,0 (-1,1;1,1) 

39 0,0 (-1,1;1,1) 

34 0,0 (-1,1;1,1) 

29 0,0 (-1,1;1,1) 

24 0,3 (-1,1;1,1) 

23 0,4 (-1,1;1,1) 

22 0,6 (-1,1;1,1) 

21 0,7 (-1,1;1,1) 

20 0,9 (-1,1;1,1) 
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Linearità di livello del selettore del campo di misura 

La prova viene eseguita applicando segnali sinusoidali 

stazionari ad una frequenza di 1 kHz con il fonometro 

impostato con la ponderazione di frequenza A. Per la 

verifica del selettore del campo il livello del segnale di 

94 dB viene mantenuto costante, ed il livello di segnale 

indicato deve essere registrato per tutti i campi di 

misura secondari in cui il livello del segnale è indicato. 

Per la verifica della linearità di livello dei campi 

secondari il livello del segnale d’ingresso deve essere 

regolato per fornire un livello atteso che sia 5 dB 

inferiore al limite superiore per quel campo di misura 

esaminato. 

 
Selettore del campo 

Campo di 
misura  

/dB 

Dev. Lp  
/dB 

Toll. 
/dB 

140 0,0 (-1,1;1,1) 
 
 

Campi secondari 
Campo di 

misura  
/dB 

Dev. Lp  
/dB 

Toll. 
/dB 

140 0,0 (-1,1;1,1) 
 
 

Risposta a treni d’onda 

La prova viene eseguita applicando treni d’onda di 4 

kHz estratti da segnali di ingresso elettrici sinusoidali 

stazionari di 4 kHz. Il fonometro deve essere impostato 

con la ponderazione di frequenza A nel campo di 

misura di riferimento. 

Il livello del segnale di ingresso stazionario deve essere 

regolato per indicare un livello sonoro con 

ponderazione temprale F, con ponderazione temprale S 

o con media temporale, che sia 3 dB inferiore al limite 

superiore del campo di misura di riferimento ad una 

frequenza di 4 kHz. 

 

Indicazione 

Durata 
treno 

d’onda 
/ms 

Dev. 
/dB 

Toll. 
/dB 

Lp FastMax 200 0,0 (-0,8;0,8) 

Lp FastMax 2 -0,1 (-1,8;1,3) 

Lp FastMax 0,25 -0,3 (-3,3;1,3) 

Lp SlowMax 200 -0,1 (-0,8;0,8) 

Lp SlowMax 2 -0,1 (-3,3;1,3) 

SEL 200 0,0 (-0,8;0,8) 

SEL 2 -0,1 (-1,8;1,3) 

SEL 0,25 -0,2 (-3,3;1,3) 
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Livello sonoro di picco C 

La prova viene eseguita applicando segnali di un ciclo 

completo di una sinusoide ad una frequenza 8 kHz e 

mezzi cicli positivi e negativi di una sinusoide ad una 

frequenza 500 Hz nel campo di misura meno sensibile. 

Il livello del segnale di ingresso sinusoidale stazionario 

deve essere regolato per fornire un indicazione di livello 

sonoro con ponderazione C e ponderazione temporale 

F, che sia di 8 dB inferiore al limite superiore del campo 

di misura meno sensibile. 

 

N° cicli Freq. 
/Hz 

Dev. 
/dB 

Toll. 
/dB 

Uno 8k 0,0 (-2,4;2,4) 

Mezzo + 500 -0,2 (-1,4;1,4) 

Mezzo - 500 -0,2 (-1,4;1,4) 
 

Indicazione di sovraccarico 

La prova viene eseguita applicando segnali di mezzo 

ciclo, positivo e negativo, di una sinusoide ad una 

frequenza 4 kHz nel campo di misura meno sensibile. Il 

livello del segnale di ingresso sinusoidale stazionario a 

4 kHz, dal quale sono estratti i mezzi cicli positivi e 

negativi, deve essere regolato per fornire un 

indicazione di livello sonoro con media temporale e 

ponderazione A, che sia di 1 dB inferiore al limite 

superiore del campo di misura meno sensibile. I livelli 

dei segnali di ingresso di mezzo ciclo che hanno 

prodotto le prime indicazioni di sovraccarico devono 

essere registrati. 

 

N° cicli 
Indicazione di 
sovraccarico 

Mezzo + 134,4 

Mezzo - 134,3 
 

Dev. 
/dB 

Toll. 
/dB 

0,1 (-1,8;1,8) 
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- data di emissione 
  date of issue 
- cliente 
  customer 
- destinatario 
  receiver 
- richiesta 
  application 
- in data 
  date 
 
Si riferisce a 
referring to 
- oggetto 
   item 
- costruttore 
   manufacturer 
- modello 
   model 
- matricola 
  serial number 
- data di ricevimento oggetto 
   date of receipt of item 
- data delle misure 
  date of measurements 
- registro di laboratorio 
  laboratory reference 

2018/06/22 
 
Desiati ing. Michele 
Via G. Amendola, 194 - 70126 Bari (BA) 
 
Desiati ing. Michele 
 
T220/18 
 
2018/06/19 
 
 
 
 
Calibratore 
 
CEL 
 
284/2 
 
0138884 
 
2018/06/21 
 
2018/06/22 
 
CAL09654 

Il presente certificato di taratura è emesso 
in base all'accreditamento LAT N° 146 
rilasciato in accordo ai decreti attuativi della 
legge n. 273/1991 che ha istituito il Sistema 
Nazionale di Taratura (SNT).  
ACCREDIA attesta le capacità di misura e 
di taratura, le competenze metrologiche del 
Centro e la riferibilità delle tarature eseguite 
ai campioni nazionali e internazionali delle 
unità di misura del Sistema Internazionale 
delle Unità (SI). 
Questo certificato non può essere riprodotto 
in modo parziale, salvo espressa 
autorizzazione scritta da parte del Centro. 
 
This certificate of calibration is issued in 
compliance with the accreditation LAT N° 146 
granted according to decrees connected with 
Italian law No. 273/1991 which has established 
the National Calibration System.  
ACCREDIA attests the calibration and 
measurement capability, the metrological 
competence of the Centre and the traceability of 
calibration results to the national and 
international standards of the International 
System of Units (SI). 
This certificate may not be partially reproduced, 
except with the prior written permission of the 
issuing Centre. 

 
I risultati di misura riportati nel presente Certificato sono stati ottenuti applicando le procedure citate alla pagina 
seguente, dove sono specificati anche i campioni di prima linea da cui inizia la catena di riferibilità del Centro e i rispettivi 
certificati di taratura, in corso di validità. Essi si riferiscono esclusivamente all’oggetto in taratura e sono validi nel 
momento e nelle condizioni di taratura, salvo diversamente specificato. 
The measurement results reported in this Certificate were obtained following the procedures given in the following page, where the 
reference standards are indicated as well, from which starts the traceability chain of the laboratory, and the related calibration 
certificates in their course of validity. They relate only to the calibrated item and they are valid for the time and conditions of calibration, 
unless otherwise specified. 
 
Le incertezze di misura dichiarate in questo documento sono state determinate conformemente al documento EA-4/02 e 
sono espresse come incertezza estesa ottenuta moltiplicando l’incertezza tipo per il fattore di copertura k corrispondente 
ad livello di fiducia di circa il 95%. Normalmente tale fattore k vale 2. 
The measurement uncertainties stated in this document have been determined according to EA-4/02. They were estimated as 
expanded uncertainty obtained multiplying the standard uncertainty by the coverage factor k corresponding to a confidence level of 
about 95%. Normally, this factor k is 2. 
 
 
  Il Responsabile del Centro 

Head of the Centre 
 
 

 
 
 
 
 
 

  

Documento informatico sottoscritto con firma digitale ai sensi del D.Lgs. 82/2005 s.m.i. e norme collegate. 
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DESCRIZIONE DELL’OGGETTO IN TARATURA 

Calibratore  CEL  tipo  284/2  matricola n° 0138884 
 

PROCEDURA DI TARATURA 
I risultati di misura riportati nel presente Certificato sono stati ottenuti applicando la procedura: 
PR003 rev. 03 del Manuale Operativo del laboratorio. 
 

RIFERIMENTI NORMATIVI 
CEI EN 60942:2003-01 

 
CAMPIONI DI LABORATORIO 

Strumento Marca e Modello Matricola n° Data taratura Certificato n° Ente 

Multimetro Keithley 2000 0787157 2018-04-16 046 358534 ARO 

Microfono B&K 4180 2488278 2018-02-22 18-0130-01 I.N.RI.M. 

Barometro Druck DPI 141 733/99-09 2018-03-23 024 0197P18 EMIT LAS 

Termoigrometro Delta Ohm HD 206-1 07028948 2018-04-09 123 18-SU-0361 CAMAR 
 

CONDIZIONI AMBIENTALI 
Parametro Di riferimento Inizio misura Fine misura 

Temperatura / °C 23,0 25,9  25,9  

Umidità relativa / % 50,0 62,5  62,5  

Pressione statica/ hPa 1013,25 1008,15  1008,15  
 

TABELLA INCERTEZZE DI MISURA 

Prova  U 

Frequenza  0,04 % 

Livello di pressione acustica (pistonofoni) 250 Hz 0,10 dB 

Livello di pressione acustica (calibratori) 250 Hz e 1 kHz 0,15 dB 

Livello di pressione acustica (calibratori multifrequenza) 

da 31,5 Hz a 63 Hz 
125 Hz 

da 250 a 1 kHz 
da 2 kHz a 4 kHz 

8 kHz 
12,5 kHz 
16 kHz 

0,20 dB 
0,18 dB 
0,15 dB 
0,18 dB 
0,26 dB 
0,30 dB 
0,34 dB 

Distorsione totale  0,26 % 

Curva di ponderazione “A” inversa (calibratori multifrequenza)  0,10 dB 

Correzioni microfoni (calibratori multifrequenza)  0,12 dB 
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MISURE ESEGUITE 

 
MISURA DELLA FREQUENZA 

1000,00 114,00 999,24 -0,08 0,12 1,00

Deviazione 
Frequenza  

/%

Deviazione 
con 

Incertezza   
/%

Toll.       
Classe 1    

/% (2)

Frequenza  
Nominale   

/Hz

Livello di 
Pressione 
Specificato  

/dB

Misura      
della       

Frequenza  
/Hz

 

 

MISURA DEL LIVELLO DI PRESSIONE ACUSTICA 

1000,00 114,00 113,79 -0,21 0,36 0,40

Deviazione 
Livello      

/dB

Deviazione 
con 

Incertezza   
/dB

Toll.       
Classe 1    

/dB (1)

Frequenza  
Nominale   

/Hz

Livello di 
Pressione 
Specificato  

/dB

Misura del   
Livello di    

Pressione   
/dB

 

 

MISURA DELLA DISTORSIONE TOTALE 

1000,00 114,00 0,56 0,82 3,00

Distorsione  
con        

Incertezza   
/%

Toll.       
Classe 1    

/% (3)

Frequenza  
Nominale   

/Hz

Livello di 
Pressione 
Specificato  

/dB

Misura della 
Distorsione  

Totale      
/%

 

 

 
(1) I limiti di tolleranza si riferiscono al valore assoluto della differenza tra il livello di pressione acustica 

generato dallo strumento e il livello di pressione specificato, aumentati dall’incertezza estesa della 

misura, sono espressi in dB. 

(2) I limiti di tolleranza si riferiscono al valore assoluto della differenza, espresso come percentuale, tra 

la frequenza del suono generato dallo strumento e la frequenza specificata, aumentata 

dall’incertezza estesa della misura. 

(3) I limiti di tolleranza si riferiscono al valore massimo della distorsione generata dallo strumento, 

espresso in percentuale, aumentato dall’incertezza estesa della misura. 
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- data di emissione 
  date of issue 
- cliente 
  customer 
- destinatario 
  receiver 
- richiesta 
  application 
- in data 
  date 
 
Si riferisce a 
referring to 
- oggetto 
   item 
- costruttore 
   manufacturer 
- modello 
   model 
- matricola 
  serial number 
- data di ricevimento oggetto 
   date of receipt of item 
- data delle misure 
  date of measurements 
- registro di laboratorio 
  laboratory reference 

2018/06/22 
 
Desiati ing. Michele 
Via G. Amendola, 194 - 70126 Bari (BA) 
 
Desiati ing. Michele 
 
T220/18 
 
2018/06/19 
 
 
 
 
Filtro a banda di un terzo d’ottava 
 
DELTA OHM 
 
HD 2110L 
 
14060633538 
 
2018/06/21 
 
2018/06/22 
 
FLT09653 

Il presente certificato di taratura è emesso 
in base all'accreditamento LAT N° 146 
rilasciato in accordo ai decreti attuativi della 
legge n. 273/1991 che ha istituito il Sistema 
Nazionale di Taratura (SNT).  
ACCREDIA attesta le capacità di misura e 
di taratura, le competenze metrologiche del 
Centro e la riferibilità delle tarature eseguite 
ai campioni nazionali e internazionali delle 
unità di misura del Sistema Internazionale 
delle Unità (SI). 
Questo certificato non può essere riprodotto 
in modo parziale, salvo espressa 
autorizzazione scritta da parte del Centro. 
 
This certificate of calibration is issued in 
compliance with the accreditation LAT N° 146 
granted according to decrees connected with 
Italian law No. 273/1991 which has established 
the National Calibration System.  
ACCREDIA attests the calibration and 
measurement capability, the metrological 
competence of the Centre and the traceability of 
calibration results to the national and 
international standards of the International 
System of Units (SI). 
This certificate may not be partially reproduced, 
except with the prior written permission of the 
issuing Centre. 

 
I risultati di misura riportati nel presente Certificato sono stati ottenuti applicando le procedure citate alla pagina 
seguente, dove sono specificati anche i campioni di prima linea da cui inizia la catena di riferibilità del Centro e i rispettivi 
certificati di taratura, in corso di validità. Essi si riferiscono esclusivamente all’oggetto in taratura e sono validi nel 
momento e nelle condizioni di taratura, salvo diversamente specificato. 
The measurement results reported in this Certificate were obtained following the procedures given in the following page, where the 
reference standards are indicated as well, from which starts the traceability chain of the laboratory, and the related calibration 
certificates in their course of validity. They relate only to the calibrated item and they are valid for the time and conditions of calibration, 
unless otherwise specified. 
 
Le incertezze di misura dichiarate in questo documento sono state determinate conformemente al documento EA-4/02 e 
sono espresse come incertezza estesa ottenuta moltiplicando l’incertezza tipo per il fattore di copertura k corrispondente 
ad livello di fiducia di circa il 95%. Normalmente tale fattore k vale 2. 
The measurement uncertainties stated in this document have been determined according to EA-4/02. They were estimated as 
expanded uncertainty obtained multiplying the standard uncertainty by the coverage factor k corresponding to a confidence level of 
about 95%. Normally, this factor k is 2. 
 
  Il Responsabile del Centro 

Head of the Centre 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

  

Documento informatico sottoscritto con firma digitale ai sensi del D.Lgs. 82/2005 s.m.i. e norme collegate. 
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DESCRIZIONE DELL’OGGETTO IN TARATURA 

Filtro  DELTA OHM  tipo  HD 2110L  matricola n° 14060633538 

Larghezza Banda: 1/3 ottava 

Frequenza di Campionamento: 48000 Hz 
 

PROCEDURA DI TARATURA 
I risultati di misura riportati nel presente Certificato sono stati ottenuti applicando la procedura: 
PR004 rev. 04 del Manuale Operativo del laboratorio. 
 

RIFERIMENTI NORMATIVI 
CEI EN 61260:1995-08 

 
CAMPIONI DI LABORATORIO 

Strumento Marca e Modello Matricola n° Data taratura Certificato n° Ente 

Multimetro Keithley 2000 0787157 2018-04-16 046 358534 ARO 

Barometro Druck DPI 141 733/99-09 2018-03-23 024 0197P18 EMIT LAS 

Termoigrometro Delta Ohm HD 206-1 07028948 2018-04-09 123 18-SU-0361 CAMAR 
 

CONDIZIONI AMBIENTALI 
Parametro Di riferimento Inizio misura Fine misura 

Temperatura / °C 23,0 25,9  25,9  

Umidità relativa / % 50,0 64,8  63,0  

Pressione statica/ hPa 1013,25 1007,95  1008,09  
 

TABELLA INCERTEZZE DI MISURA 

Prova  U 

Attenuazione relativa 

punti 1-17 
punti 2-16 
punti 3-15 
altri punti 

2,50 dB 
0,45 dB 
0,35 dB 
0,20 dB 

Campo di funzionamento lineare  0,20 dB 

Funzionamento in tempo reale  0,20 dB 

Filtri anti-ribaltamento  0,20 dB 

Somma dei segnali d’uscita  0,20 dB 
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MISURE ESEGUITE 

Sul filtro in esame sono state eseguite verifiche 

elettriche sulle seguenti frequenze nominali: 

20 Hz, 100 Hz, 630 Hz, 3150 Hz, 20000Hz.  

 

Attenuazione relativa 

In questa prova viene verificata l’attenuazione relativa 

espressa come differenza tra l’attenuazione del filtro e 

l’attenuazione di riferimento. Nella tabella seguente 

sono riportati i valori di attenuazione. 

Il segnale di riferimento inviato è: 129 dB. 

 
Freq. 
/Hz 

Punto 
misura 

Frequenza 
/Hz 

Scarto 
/dB 

Toll. 
/dB 

20 1 3,622 75,7 (+70;+∝) 

20 2 6,413 64,1 (+61;+∝) 

20 3 10,433 52,7 (+42;+∝) 

20 4 15,194 22,7 (+17;+∝) 

20 5 17,538 2,5 (+2;+5) 

20 6 18,098 1,0 (-0,3;+1,3) 

20 7 18,643 0,5 (-0,3;+0,6) 

20 8 19,173 0,1 (-0,3;+0,4) 

20 9 19,686 0,0 (-0,3;+0,3) 

20 10 20,213 0,0 (-0,3;+0,4) 

20 11 20,787 0,5 (-0,3;+0,6) 

20 12 21,414 1,0 (-0,3;+1,3) 

20 13 22,097 2,6 (+2;+5) 

20 14 25,507 24,9 (+17;+∝) 

20 15 37,147 68,5 (+42;+∝) 

20 16 60,428 92,5 (+61;+∝) 

20 17 106,99 101,4 (+70;+∝) 

100 1 18,255 92,4 (+70;+∝) 

100 2 32,322 88,1 (+61;+∝) 

100 3 52,578 92,7 (+42;+∝) 

100 4 76,574 72,6 (+17;+∝) 

100 5 88,388 3,4 (+2;+5) 

100 6 91,208 0,5 (-0,3;+1,3) 

100 7 93,957 0,1 (-0,3;+0,6) 

100 8 96,627 0,0 (-0,3;+0,4) 

100 9 99,213 0,0 (-0,3;+0,3) 

100 10 101,867 0,0 (-0,3;+0,4) 

100 11 104,762 0,1 (-0,3;+0,6) 

100 12 107,92 0,6 (-0,3;+1,3) 

100 13 111,362 3,2 (+2;+5) 

100 14 128,545 83,5 (+17;+∝) 

100 15 187,209 99,5 (+42;+∝) 

100 16 304,538 99,9 (+61;+∝) 

100 17 539,195 101,5 (+70;+∝) 

630 1 115,914 88,7 (+70;+∝) 

630 2 205,229 79,5 (+61;+∝) 

630 3 333,851 89,1 (+42;+∝) 

630 4 486,212 70,7 (+17;+∝) 

630 5 561,231 3,3 (+2;+5) 

630 6 579,135 0,7 (-0,3;+1,3) 

630 7 596,588 0,2 (-0,3;+0,6) 

630 8 613,543 0,1 (-0,3;+0,4) 

630 9 629,961 0,0 (-0,3;+0,3) 

630 10 646,817 0,0 (-0,3;+0,4) 

630 11 665,2 0,2 (-0,3;+0,6) 

630 12 685,246 0,7 (-0,3;+1,3) 

630 13 707,107 3,2 (+2;+5) 

630 14 816,208 81,3 (+17;+∝) 

630 15 1188,703 90,1 (+42;+∝) 

630 16 1933,693 90,4 (+61;+∝) 

630 17 3423,674 92,2 (+70;+∝) 

3150 1 584,168 82,7 (+70;+∝) 

3150 2 1034,29 73,5 (+61;+∝) 

3150 3 1682,506 82,8 (+42;+∝) 

3150 4 2450,356 63,3 (+17;+∝) 

3150 5 2828,427 3,6 (+2;+5) 

3150 6 2918,659 0,7 (-0,3;+1,3) 

3150 7 3006,615 0,2 (-0,3;+0,6) 

3150 8 3092,063 0,1 (-0,3;+0,4) 

3150 9 3174,802 0,0 (-0,3;+0,3) 

3150 10 3259,755 0,0 (-0,3;+0,4) 

3150 11 3352,397 0,1 (-0,3;+0,6) 

3150 12 3453,424 0,5 (-0,3;+1,3) 

3150 13 3563,595 3,3 (+2;+5) 
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3150 14 4113,431 69,7 (+17;+∝) 

3150 15 5990,688 85,5 (+42;+∝) 

3150 16 9745,204 85,1 (+61;+∝) 

3150 17 17254,23 86,4 (+70;+∝) 

20000 1 3709,235 75,3 (+70;+∝) 

20000 2 6567,333 70,9 (+61;+∝) 

20000 3 10683,25 77,2 (+42;+∝) 

20000 4 15558,79 67,6 (+17;+∝) 

20000 5 17959,39 3,3 (+2;+5) 

20000 6 18532,33 0,5 (-0,3;+1,3) 

20000 7 19090,82 0,1 (-0,3;+0,6) 

20000 8 19633,38 0,1 (-0,3;+0,4) 

20000 9 20158,74 0,0 (-0,3;+0,3) 

20000 10 20698,16 0,0 (-0,3;+0,4) 

20000 11 21286,4 0,1 (-0,3;+0,6) 

20000 12 21927,88 0,8 (-0,3;+1,3) 

20000 13 22627,42 2,9 (+2;+5) 

20000 14 26118,66 56,8 (+17;+∝) 

20000 15 38038,5 80,7 (+42;+∝) 

20000 16 61878,18 97,6 (+61;+∝) 

20000 17 109557,6 102,3 (+70;+∝) 
 

Campo di funzionamento lineare 

In questa prova viene verificato il funzionamento lineare 

nel campo di misura di riferimento. Nella tabella 

seguente sono riportate le deviazioni: 

 
Scarto /dB Seg-

nale 
/dB 

20 
Hz 

100 
Hz 

630 

Hz 
3150 

Hz 
20000  

Hz 

Toll. 
/dB 

80 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

81 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

82 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

83 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

84 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

85 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

90 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

95 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

100 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

105 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

110 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

115 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

120 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

125 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

126 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

127 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

128 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

129 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 

130 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 (-0,4;+0,4) 
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Funzionamento in tempo reale 

In questa prova viene verificato il corretto 

funzionamento dei filtri quando il segnale in ingresso 

varia in frequenza. Per effettuare ciò viene effettuata 

una vobulazione in frequenza, con frequenza di avvio 

10 Hz ed una frequenza di fine vobulazione pari a 

40000 Hz ed una velocità di 0,5 decadi/s. l’ampiezza 

del segnale inviato è 127 dB. Nella tabella seguente 

sono riportate le differenze tra i livelli dei segnali 

d’uscita misurati ed il livello teorico per ciascuna delle 

bande sottoposte alla vobulazione. 

 

Frequenza 
/Hz 

Scarto 
/dB 

Toll. 
/dB 

20 -0,2 (-0,3;+0,3) 

25 -0,2 (-0,3;+0,3) 

31,5 -0,1 (-0,3;+0,3) 

40 -0,1 (-0,3;+0,3) 

50 -0,1 (-0,3;+0,3) 

63 -0,1 (-0,3;+0,3) 

80 -0,2 (-0,3;+0,3) 

100 -0,2 (-0,3;+0,3) 

125 -0,1 (-0,3;+0,3) 

160 -0,1 (-0,3;+0,3) 

200 -0,1 (-0,3;+0,3) 

250 -0,1 (-0,3;+0,3) 

315 -0,1 (-0,3;+0,3) 

400 -0,1 (-0,3;+0,3) 

500 -0,1 (-0,3;+0,3) 

630 -0,1 (-0,3;+0,3) 

800 -0,1 (-0,3;+0,3) 

1000 -0,1 (-0,3;+0,3) 

1250 -0,2 (-0,3;+0,3) 

1600 -0,2 (-0,3;+0,3) 

2000 -0,2 (-0,3;+0,3) 

2500 -0,2 (-0,3;+0,3) 

3150 -0,1 (-0,3;+0,3) 

4000 -0,1 (-0,3;+0,3) 

5000 -0,1 (-0,3;+0,3) 

6300 -0,1 (-0,3;+0,3) 

8000 -0,2 (-0,3;+0,3) 

10000 -0,2 (-0,3;+0,3) 

12500 -0,2 (-0,3;+0,3) 

16000 -0,1 (-0,3;+0,3) 

20000 -0,1 (-0,3;+0,3) 
 

Filtri  anti-ribaltamento 

In questa prova viene verificato il corretto 

funzionamento dei filtri anti-ribaltamento. Nella tabella 

seguente sono riportate le deviazioni: 

 

Frequenza 
/Hz 

Scarto 
/dB 

Toll. 
/dB 

47900 90,2 (+70;+∝) 

47370 91,0 (+70;+∝) 

44850 92,3 (+70;+∝) 
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Somma dei segnali in uscita 

In questa prova viene verificato il corretto 

funzionamento dei circuiti di somma. Nella tabella 

seguente sono riportate le deviazioni 

 
Frequenza di prova 

 100 Hz 
Freq. inviata 

/Hz 
Scarto 

/dB 
Toll. 
/dB 

92,98 -0,2 (+1;-2) 

100,23 -0,1 (+1;-2) 

108,11 -0,1 (+1;-2) 
 

Frequenza di prova 
 630 Hz 

Freq. inviata 
/Hz 

Scarto 
/dB 

Toll. 
/dB 

567,62 -0,3 (+1;-2) 

608,42 0,0 (+1;-2) 

697,98 0,1 (+1;-2) 
 

Frequenza di prova 
 3150 Hz 

Freq. inviata 
/Hz 

Scarto 
/dB 

Toll. 
/dB 

3041,38 -0,5 (+1;-2) 

3157,39 -0,1 (+1;-2) 

3326,65 0,1 (+1;-2) 

 

 

 



ALLEGATO 3 
 Planimetria inquadramento dell’area interessata.

                   SI RIMANDA ALL'ELABORATO VIA_03_02_01 "Planimetria generale" 



ALLEGATO 4 
 Planimetrie della zonizzazione dei comuni. 

  SI RIMANDA AGLI ELABORATI DEL QUADRO PROGRAMMATICO 



ALLEGATO 5 
 

Dichiarazioni di conformità CE 
e Documentazione delle attrezzature di cantiere

















Miniescavatore Full Rotation 
PESO OPERATIVO  

3.860 - 3.960 kg 
POTENZA MOTORE  

21 kW / 29 cv @ 2.400 rpm 
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Manovrabilità semplificata 

Versione Easy una linea ausiliaria e comandi ON/OFF 
Versione Advanced con seconda linea ausiliaria e 

comandi proporzionali 

Cambio olio idraulico ogni 4.000 h 
Cabina ribaltabile per manutenzione 

Selezionatore martello/pinza 
1° impianto: 62 l/min 

2° impianto: 23 l/min (per versione Advanced)  

Prodotto e assemblato in 
Giappone 

Profondità di scavo verticale 2,6 m 
Larghezza carro 1,7 m    

Valvole di sicurezza 
anticaduta  



 3 

Full Rotation 
Gli unici escavatori con 
girosagoma completo  

al mondo 

Il concetto di lavoro è diverso, si 
imposta il brandeggio e si lavora 
con la rotazione grazie al sistema 
Side-to-side per il brandeggio del 

braccio 

Brevetto Takeuchi 

Braccio a cigno per la 
rotazione in sagoma 

anche del braccio con 
benna colma larga 
meno di 570 mm 

Disponibile con cingoli 
in gomma e cingoli in 

acciaio senza 
sovrapprezzo 
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VERSIONE  
ADVANCED 

 
>> Due linee ausiliarie. 
>> Manipolatori delle 
    linee ausiliarie                            

proporzionali. 
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Prestazioni 

I modelli della linea FR (FULL ROTATION), sono gli unici veri escavatori 
GIROSAGOMA del mercato perché utilizzano il sistema di brandeggio 
braccio Side-to-side unico al mondo, brevettato da Takeuchi. 
 
I modelli FR superano il concetto di escavatore tradizionale: il braccio 
dotato di brandeggio Side-to-side che permette una rotazione di 90°, 
consente di utilizzare la macchina in modo versatile e di eseguire lavori che 
altre macchine non riescono a fare (scavare a filo muro mantenendo il 
braccio perfettamente perpendicolare all’ostacolo, caricare o scaricare a 
filo sponda, ecc…).  
Il sistema descritto non ha subito variazioni nel corso degli anni a 
dimostrazione dell’affidabilità e della qualità costruttiva e progettuale che 
caratterizza la filosofia di questa azienda. 
 
Questo sistema offre inoltre una visibilità della benna che il sistema di 
brandeggio tradizionale non è in grado di fornire permettendo all’operatore 
il controllo massimo delle operazioni di scavo o di sollevamento.  
 
Questo sistema è stato studiato per lavorare negli spazi più stretti come le 
stradine dei centri storici delle città, gli scavi in trincea, e per lavorare 
attaccati ai camion potendo scaricare il materiale a filo di entrambe le 
sponde senza bisogno di riposizionare le macchina, utilizzando solo il 
brandeggio. 

Comando sistema STS.  

Sistema STS.  

Rotazione in sagoma. 
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Un escavatore FR unisce  i vantaggi di un escavatore Zero Tail con quelli di un escavatore 
che può lavorare in Offset, in questo modo è possibile: 

Eseguire una rotazione completa all’interno dello spazio cingoli; 
Scavare a doppio filo muro e caricare a filo sponda; 
Avere una visibilità eccellente delle attrezzature. 
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Prestazioni 
Ad ogni avvio macchina il 
sistema anti-interferenze 
Takeuchi esige un controllo della 
benna tramite un selettore ® che 
impedisce di portare il braccio 
accanto alla cabina. 
 
Se la benna è inferiore a 570 
mm, ruotare il selettore su S: in 
questa modalità è possibile 
portare il braccio affianco alla 
cabina. Vedere la figura accanto. 
 
Se la benna montata ha 
larghezza superiore a 570 mm, 
portare il selettore su M. Il 
braccio si blocca nella posizione 
in cui la benna non va in 
interferenza con la cabina. 

Tasto selezione 
benna 

La scelta perfetta per i lavori più scomodi 

S: Larghezza tagliente della 
benna minore di 570 mm 

M: Più di 570 mm 

R: reset 

S M 
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Fari di lavoro su braccio di sollevamento con protezione e posizionati  
sopra la cabina. 

Valvole di sicurezza anticaduta su braccio e avambraccio con allarme di 
sollevamento, per la movimentazione dei carichi sospesi come da norma 
con riferimento sul certificato di omologazione della macchina.  

Motore di traslazione con  
inserimento automatico della 
marcia ridotta quando è richiesta 
forza per spingere o spianare.  

Comando di selezione velocità 
su leva di traslazione destra. 

Comfort in cabina senza 
compromessi (in foto la versione 
Advanced). 
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Comfort 

Quadro strumenti. 

Radio con AUX-IN. 

Aria condizionata. 

Tutte le cabine Takeuchi sono progettate per il massimo comfort di tutti gli 
utilizzatori. 
 
Su questa macchina girosagoma il disegno della cabina è convenzionale, 
di forma rettangolare, e molto spaziosa. 
 
Vetro frontale con apertura in sagoma. 
Ampio tettuccio trasparente con parasole. 

Sedile Deluxe, con possibilità 
multiple di regolazione. 
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Funzionamento 

Rubinetti apri/chiudi all’uscita 
dell’impianto ausiliario per evitare 
spillamenti e perdite di pressione 
in fase di installazione/
disinstallazione attrezzature. 

VERSIONE EASY 
 
>> Una linea ausiliaria. 
>> Manipolatore con comando linea ausiliaria ON / 

OFF tradizionale, consigliato per chi non fa uso del 
sistema ausiliario o per uso occasionale. 

VERSIONE ADVANCED 
 
>> Due linee ausiliarie. 
>> Manipolatori con comando linee ausiliarie                             

proporzionali. Il segmento scorrevole a destra e 
sinistra consente il controllo completo e preciso 
dell’attrezzatura senza alcun sforzo. 
Raccomandato per chi usa le attrezzature. 

Rubinetto selettore impianto 
ausiliario doppio effetto (pinza) o 
singolo effetto (martello). 

Staccabatteria nel vano motore. 

Due versioni disponibili con differenti configurazioni per ogni esigenza: 
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Affidabilità 

Sfiato aria serbatoio idraulico. 

Sistema a culla per 
accompagnare le tubazioni 
idrauliche senza stress durante il 
movimento del braccio. 

Livello olio idraulico. 

Lama Dozer rinforzata per lavori 
di reinterro con protezione 
cilindro. 

Cilindri idraulici ammortizzati con 
guarnizioni speciali antipolvere e  
protezione dello stelo. 

Takeuchi, consapevole della 
qualità delle proprie macchine 
offre soluzioni differenziate di 
garanzia estesa. 

I punti di contatto tra il cingolo a 
doppia flangia e i rulli sono 
superiori per lavorare anche su 
superfici con inclinazione molto 
elevata. 

Punti di ingrassaggio ben visibili 
colorati in giallo. 
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Radiatore side-by-side per olio idraulico e liquido 
refrigerante motore. 
 

Takeuchi esegue il lavaggio dell’impianto idraulico al 
termine della linea produttiva e utilizza olio idraulico 
Long life con sostituzione prevista dopo 4.000 ore .  

Manutenzione 
Qualità e affidabilità sono le parole chiave di un escavatore Takeuchi. Le soluzioni costruttive adottate sono le mi-
gliori per garantire quello che tutti i clienti cercano: sensibilità eccezionale, prestazioni eccellenti e affidabilità assicu-
rata da serbatoio olio idraulico ad alta capacità, sistemi di filtrazione doppi. 
 
La macchina è stata progettata, costruita e testata per lavorare. Il 90% delle macchine Takeuchi sono acquistate da 
clienti europei e statunitensi, i mercati più esigenti al mondo. 

Facile accesso a tutti i componenti 
grazie alla cabina ribaltabile con 
ammortizzatori a gas. Manutenzione ad 
altezza d’uomo. 
Distributore a 14 elementi con valvole 
anticavitazione su ogni elemento. 
Sistema di rigenerazione per 
velocizzare i movimenti. 
Il sistema idraulico prevede un filtro di 
ritorno olio idraulico ad alta qualità, 
posto all’interno del serbatoio. 
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Specifiche 
MOTORE 

 
Modello ............................................................ Yanmar 3TNV88 
Emissioni .......................................... EU Stage IIIA / EPA Tier 3 
Tipo ................................................................................ 4 tempi 
Raffreddamento ........................ ad acqua, con ventola aspirante 
Iniezione ........................................................................... diretta 
N° di cilindri .............................................................................. 3 
Alesaggio x corsa .................................................... 88 x 90 mm 
Potenza nominale 

SAE 1349, netta ............. 21,3 kW / 28,8 cv @ 2.400 giri/min 
Coppia massima ............................... 108,7 Nm @ 1.380 giri/min 
Cilindrata ...................................................................... 1.642 cc 
Consumo specifico di carburante (65% del carico) ........... 4,1 l/h 
 
Impianto elettrico 
 
Tensione di esercizio .......................................................... 12 V 
Batteria ........................................................................ 1 x 64 Ah 
Motorino d’avviamento..................................................... 2,0 kW 
Alternatore ..................................................................... 0,48 kW 
 

PRESTAZIONI OPERATIVE 
 
Massa operativa e pressione al suolo 
 
 
 
 
 
 
 
 
Lunghezza braccio scavo ........................................... 1.600 mm 
 
Rotazione 
 
Motore di rotazione idraulico a pistoni assiali. Blocco di rotazione 
con valvola di blocco con protezione antishock. 
Velocità di rotazione ................................................. 9,8 giri/min 
 
Sottocarro cingolato 
 
Motore di traslazione idraulico a pistoni assiali a portata variabile 
per ogni cingolo, dotato di due velocità e riduttore epicicloidale. 
Freno di stazionamento a dischi multipli in bagno d’olio, con 
applicazione a molla e rilascio idraulico.  
Velocità di traslazione 

Bassa/alta (cingoli in acciaio).......................... 2,4 / 4,8 km/h 
Bassa/alta (cingoli in gomma) ......................... 2,5 / 4,9 km/h 

Pendenza massima superabile ................................... 30° (58%) 
Tensione dei cingoli ...................... mediante grasso in pressione 
Larghezza pattini ........................................................... 350 mm 
Rulli inferiori / superiori per lato ........................................... 4 / 1 

 
Lama 
 
Larghezza x altezza .......................................... 1.740 x 395 mm 
 
Altri dati 
 
LwA rumorosità esterna .......................................................... 95 
LpA rumorosità interna ........................................................... 78 
Livello di vibrazione (ISO 2631; ISO 5349) 

Braccio destro / sinistro ..........................  0,445 / 0,174 m/s2 

Corpo  ................................................................. 0,069 m/s2 

Appoggio piedi  ................................................... 0,022 m/s2 

 

CIRCUITO IDRAULICO 
 
Pompa doppia mandata a cilindrata variabile per braccio e avam-
braccio, benna, 1° ausiliario, brandeggio e traslazione. Pompa a 
ingranaggi per la rotazione, lama dozer e 2° ausiliario. Pompa a 
ingranaggi per servocomandi.  
Tipo pompe .................................. Variabile x 2 + Ingranaggi x 2 
Pressione pompe ......................... 210 x 1 + 196 x1 + 34 x 1 Bar  
Portata pompe ...................... 37,2 x 2 + 21,8 x 1 + 10,3 x 1 l/min  
 
Linee idrauliche 
 
1° impianto ausiliario 

Portata massima ................................................... 62,0 l/min 
Pressione massima .................................................. 210 bar 

2° impianto ausiliario 
Portata massima ................................................... 23,0 l/min 
Pressione massima .................................................. 196 bar 

 

CAPACITA’ 
 
Serbatoio carburante ........................................................ 40 litri 
Sistema idraulico .............................................................. 68 litri 
Serbatoio idraulico ............................................................ 41 litri 
Olio motore (riempimento) ............................................... 4,7 litri 
Refrigerante motore ........................................................... 6 litri 
Ingranaggio di riduzione traslazione (per lato) ................. 0,6 litri 

Cingoli in 
gomma 

Cingoli in 
acciaio 

3.860 kg 
0,304 kg/cm2 

3.960 kg 
0,321 kg/cm2 
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DIMENSIONI 

DIAGRAMMA DI SCAVO 

Unità: mm 

Valori riferiti alla versione cingoli in gomma 

(mm) 

Valori riferiti alla versione cingoli in gomma 

(mm) 
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Specifiche 
Motore 
 

Motore a basso livello di 
emissioni come richiesto dalle 
norme europee ed americane 
Filtro dell’aria a due elementi 
Dispositivo di preriscaldo 
elettrico 
Staccabatteria 

 
Sistema idraulico 
 

Comandi ON/OFF sistema 
ausiliario 
1a linea idraulica di serie 
Olio idraulico Takeuchi 46 Long 
Life (4000h) 
Sfiato serbatoio idraulico per 
rilascio pressione residua 
Accumulatore 

 
Strumentazione e controllo 
 

Quadro strumenti con spie di 
controllo e di allarme 
Indicatore del livello carburante 
Indicatore temperatura 
refrigerante motore 
Contaore  

Porta che può mantenere la 
posizione aperta 
Illuminazione interna 
Tergicristallo intermittente e 
lavavetro sul finestrino anteriore 
Radio con AUX IN 
Accendisigari e posacenere 
Presa 12V - 5A 
Specchi retrovisori 
Deceleratore con comando sul 
manipolatore destro 
Minipresa per lampeggiante su 
tettuccio con comando in 
cabina 
Manuale dell’operatore in 
italiano 
Leva meccanica per movimento 
lama dozer 
Pedale idraulico per comando 
brandeggio con copertura anti-
azionamento accidentale 
Fari di lavoro (2 laterali, 1 lato 
braccio, 1 sul braccio) 
Sacca con 20 attrezzi e pistola 
ingrassatrice 

 
Attrezzature 
 

Braccio monoblocco, lunghezza 
2.500 mm 
Avambraccio 1.600 mm 
Brandeggio idraulico Side-to-
side 

2a linea idraulica ausiliaria 
Comandi proporzionali sistema 
ausiliario 

Sicurezza 
 

Leva di sicurezza per 
l’attivazione dell’idraulica 
Martello per rompere il 
finestrino (in cabina) 
Valvola di sicurezza braccio 
sollevamento + valvola 
sicurezza braccio scavo + 
allarme sovraccarico 

 
Cabina 
 

Riscaldamento e aria 
condizionata 
Filtro antipolvere in cabina 
Protezione ROPS 
Protezione TOPS 
Protezione FOPS Livello I 
Sedile Deluxe, ammortizzato 
con regolazione in base al peso 
Appoggia polsi regolabili 
Pavimento antisdrucciolo 
lavabile 
Cintura di sicurezza con 
avvolgitore 
Finestrino anteriore basso 
removibile, con punto di 
aggancio in cabina 
Finestrino anteriore alto 
rialzabile 
Finestrino superiore con vetro 
colorato 

VERSIONE ADVANCED 

Cingoli in acciaio 
senza sovrapprezzo 
Estensione di garanzia 

IN OPZIONE 

 EQUIPAGGIAMENTI STANDARD VERSIONE EASY E ADVANCED 

Modello martello PREMIUM SB202 
Peso Kg 200 

Pressione di esercizio bar 100-150 

Frequenza di impatto Blows/min 850-1800 

Diametro Utensile mm 65 

Lunghezza Utensile mm 300 

Potenza max idr ingresso kW 17 

Livello potenza sonora max LwA dB(A) 118 

MARTELLO Epiroc 

Configurazioni di  
attacco: 
>> contropiastra; 
>> attacco diretto; 
>> attacco rapido. 
 
 
Il kit martello 
comprende due tubi e 
due utensili 
(piramidale e 
scalpello). 
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CAPACITA’ DI SOLLEVAMENTO 

Note:  
1. I valori sono conformi a  ISO 10567. 
2. Un asterisco (*) indica il carico limitato dalla capacità idraulica. 
3. I carichi delle tabelle non superano l’87% della capacità idraulica di 

sollevamento o il 75% del carico ribaltabile. 
4. La massa della benna o del dispositivo di sollevamento dovrà essere dedotta 

dalla capacità di sollevamento nominale per determinare il carico netto 
sollevabile. 

H -  ALTEZZA  
di SOLLEVA 

MENTO 

Capacità di sollevamento (kg) 
FRONTALE - lama SOLLEVATA 

Capacità di sollevamento (kg) 
LATERALE - lama SOLLEVATA  

R - RAGGIO DI SOLLEVAMENTO R - RAGGIO DI SOLLEVAMENTO 

4 m 3,5 m 3 m 2 m 1 m 4 m 3,5 m 3 m 2 m 1 m 4,5 m 4,5 m 

4 m  640*     640*      

3 m 573 727    519 657      

2 m 562 704 910   509 636 819     

1 m 539 667 849   486 600 759   393 355 

0 m (terra) 520 638 806 1283*  468 572 719 1283*    

- 1 m 516 629 795 1559 1433* 464 564 708 1347 1433*   

- 1,5 m  634 800 1491 1863*  569 714 1361 1863*   

- 2 m   656* 1828 2378*   656* 1612 2378*   

R: Raggio di sollevamento. 
H: Altezza del punto di 
sollevamento. 
 
Unità: kg R H 

SELEZIONE BENNA 

 Larghezza Capacità SAE Uso (denti) Peso 
250 mm 0,032 m3 Scavo (2) 32 kg 

300 mm 0,041 m3 Scavo (3) 35 kg 

350 mm 0,051 m3 Scavo (3) 40 kg 

400 mm 0,061 m3 Scavo (3) 44 kg 

450 mm 0,072 m3 Scavo (3) 48 kg 

500 mm 0,082 m3 Scavo (4) 51 kg 

600 mm 0,105 m3 Scavo (4) 59 kg 

700 mm 0,127 m3 Scavo (5) 67 kg 

800 mm 0,152 m3 Scavo (5) 75 kg 

900 mm 0,175 m3 Scavo (5) 83 kg 

1000 mm 0,125 m3 Pulizia scarpate 73 kg 

1200 mm 0,154 m3 Pulizia scarpate 87 kg 

1400 mm 0,182 m3 Pulizia scarpate 100 kg 

Benne disponibili nelle seguenti 
configurazioni: 
>> attacco diretto 
>> attacco rapido meccanico 
>> attacco rapido idraulico. 
 
Note:  
1. Dati e specifiche riportati nella tabella 

sono puramente indicativi e non 
impegnativi. 

2. Moltiplicare la densità del materiale da 
sollevare (kg/m3) per la capacità SAE 
per ottenere il peso del materiale 
sollevato con la benna selezionata. 

  TB138FR 
A 573,3 mm 

B 442,4 mm 

C 87 mm 

D 191,6 mm 

E 170,8 mm 

F 69,2 mm 

G 12 mm 

H 230 mm 

I 11 mm 

PIN TYPE B 



MIDI EQUIPMENT SPA 
Sede legale Via Pacinotti 19 - 37135 Verona Italia 
T +39 045 8230542 - F +39 045 8206070 
Visita il sito: www.takeuchi-italia.it 

Benché sia stata posta la massima cura per garantire la correttezza dei contenuti 
di questa brochure al momento della stampa, essa non ha alcun valore in sede 
contrattuale. Le illustrazioni e le descrizioni di questa brochure si intendono 
fornite a titolo indicativo. In linea con la politica di Takeuchi che si prefigge il 
costante miglioramento dei propri prodotti, Takeuchi si riserva il diritto di modifi-
care in qualsiasi momento le caratteristiche tecniche e le specifiche tecniche 
delle macchine descritte e illustrate nella presente pubblicazione. È vietata la 
riproduzione, totale o parziale, della presente brochure senza il previo consenso 
scritto di Takeuchi. 
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Miniescavatore Full Rotation 
PESO OPERATIVO  

5.800 - 5.900 kg 
POTENZA MOTORE 

29 kW / 39 cv @ 2.400 giri/min 



2  

A primo sguardo 

Cambio olio idraulico ogni 4.000 h 
Cabina ribaltabile 

Versione Easy con una linea ausiliaria e comandi ON/OFF 
Versione Advanced con seconda linea ausiliaria e 

comandi proporzionali 

1° impianto: 95 l/min con HIGH FLOW  
2° impianto: 38,9 l/min 

Selezionatore martello/pinza  

Profondità di scavo 3,9 m   
Larghezza carro 2 m  

Valvole di sicurezza anticaduta 

Prodotto e assemblato in 
Giappone 



 3 

Disponibile con cingoli 
in gomma e cingoli in 

acciaio 

All Steel Costruction 
Tutti i cofani delle macchine Takeuchi sono in metallo per la 

migliore protezione della macchina 

Made 
in 

Japan 

Full rotation 
L’unico vero girosagoma 

completo al mondo 

Valvole di 
sicurezza braccio 

e avambraccio 

Sistema Side-to-side per il 
brandeggio del braccio 

Brevetto Takeuchi 

Braccio a cigno 
Takeuchi per la 

rotazione in sagoma 
anche del braccio con 

benna colma. 

in 
Japa

a 

Operativamente il concetto di 
lavoro è diverso, non si lavora 

più con il brandeggio come 
sugli altri escavatori, ma con la 

rotazione. 
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Prestazioni 

I modelli Takeuchi della linea FR FULL ROTATION, sono gli unici veri 
escavatori GIROSAGOMA del mercato perché utilizzano il sistema di 
brandeggio del braccio Side-to-side unico al mondo, brevettato da 
Takeuchi. 
 
I modelli Takeuchi FR vanno oltre il concetto di escavatore tradizionale in 
quanto, si distinguono per utilizzare un braccio dalla caratteristica forma a 
cigno agganciato ad una traversa posizionata al centro del carro, che può 
essere spostato di ben 90° tramite il comando a pedale di destra, 
consentendo di poter scavare a filo muro mantenendo il braccio 
perfettamente perpendicolare fino alla massima profondità. Questo sistema 
offre inoltre una visibilità della benna che il sistema di brandeggio 
tradizionale non è in grado di fornire permettendo all’operatore il controllo 
massimo delle operazioni di scavo.  
 
Questo sistema è stato studiato per lavori negli spazi più stretti come nelle 
stradine dei centri storici delle città, per gli scavi in trincea, per lavorare 
attaccati al camion potendo scaricare il materiale a filo di entrambe le 
sponde senza bisogno di riposizionare le macchina, utilizzando solo il 
brandeggio. 

Comando sistema STS  

Dettagli sistema STS  
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La linea di escavatori FR FULL ROTATION Takeuchi combina i vantaggi di un escavatore Zero 
Tail Swing con quelli di un escavatore che può lavorare in Offset, utilizzando un sistema di 
brandeggio del braccio unico, che permette: 

Rotazione completa all’interno dello spazio dei cingoli anche con il braccio scavo, con benna 
colma, larga fino a 635 mm; 
Scavo a doppio filo muro/sponda. 

UUNICO AL MONDO 

Una delle caratteristiche che fa 
apprezzare la linea FR FULL 
ROTATION è l’eccellente 
visibilità della zona benna in tutte 
le condizioni, ideale con tutte le 
attrezzature. 
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Prestazioni 
La dimensione della benna deve 
essere considerata quando si 
porta il braccio accanto alla 
cabina. Ad ogni avvio della 
macchina il sistema anti-
interferenze Takeuchi esige un 
controllo della benna tramite un 
selettore e impedisce di portare il 
braccio accanto alla cabina. 
 
Ruotare il selettore su L per il 
Reset iniziale (ripetere ad ogni 
avvio). Questa modalità è da 
usare con benne da 635 mm e 
800 mm, vedere figura accanto. 
 
Se la benna è inferiore a 635 
mm, ruotare il selettore su S, in 
questa modalità è possibile 
portare il braccio affianco alla 
cabina. 
 
Con benne di larghezza 
superiore a 800 mm utilizzare 
l’escavatore in modalità M. 

Tasto selezione 
benna 

Il sistema di brandeggio STS e il 
braccio a cigno permettono di 
raggiungere profondità di scavo 
superiori a tutti gli escavatori 
tradizionali. 
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Fari di lavoro su braccio di sollevamento con protezione e sopra la cabina. 
Comando in cabina. 

Valvole di sicurezza anticaduta su braccio e avambraccio con allarme di 
sollevamento, per la movimentazione dei carichi sospesi come da norma 
con riferimento sul certificato di omologazione della macchina.  

Motore di traslazione con  
inserimento automatico della 
marcia ridotta quando è richiesta 
forza per spingere o spianare.  

La macchina giusta per lavori prima irrealizzabili 

Comando di selezione velocità 
su leva di traslazione destra. 
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Comfort 
Sedile Deluxe in materiale 
traspirante regolabile in 38 
posizioni con ammortizzazione, 
aggiustabile in base al peso 
dell’operatore, con braccioli 
regolabili. 
 
Vetro frontale apribile a scomparsa 
Ampio tettuccio trasparente con 
parasole. 
 
Accendisigari e posacenere. 

Aria condizionata. 

Quadro strumenti con spie di 
allarme. 

Radio con AUX-IN. 
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Funzionamento 

Rubinetti apri/chiudi all’uscita 
dell’impianto ausiliario per evitare 
spillamenti e perdite di pressione 
in fase di installazione/
disinstallazione attrezzature. 

VERSIONE EASY 
 
>> Una linea ausiliaria. 
>> Manipolatori con comando linea ausiliaria ON / OFF, 
>> Proporzionale con segmento scorrevole a destra e 

sinistra. 

VERSIONE ADVANCED 
 
>> Due linee ausiliarie. 
>> Manipolatori con comando linee ausiliarie                             

proporzionale con segmento scorrevole a destra e 
sinistra. 

Rubinetto selettore impianto 
ausiliario doppio effetto (pinza) o 
singolo effetto (martello). 

Staccabatteria nel vano motore. 

Due versioni disponibili con differenti configurazioni: 
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Affidabilità 

I punti di contatto tra il cingolo a 
doppia flangia e i rulli sono 
superiori per lavorare anche su 
superfici con inclinazione molto 
elevata. 

È possibile scegliere tra vari 
programmi per proteggere il 
vostro investimento e ridurre i 
costi di gestione nel tempo (in 
opzione). 

Sistema a culla per 
accompagnare le tubazioni 
idrauliche senza stress durante il 
movimento del braccio. 
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Distributore a 11 elementi 
disassemblabili singolarmente 
con valvole anticavitazione su 
ogni elemento. Sistema di 
rigenerazione per velocizzare i 
movimenti. 
Takeuchi utilizza un olio idraulico 
Long life con sostituzione 
prevista ogni 4.000 ore 
macchina. Il sistema è progettato 
per la massima affidabilità della 
raffinata idraulica Takeuchi con 
un filtro di ritorno olio idraulico ad 
alta qualità, posto all’interno del 
serbatoio.  

Manutenzione 

Punti di ingrassaggio ben visibili 
colorati in giallo. Sistema 
meccanico di blocco del braccio 
quando tutto a sinistra. Sistema di 
recupero del gioco dei perni del 
brandeggio. 
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Specifiche 
MOTORE 

 
Modello ............................................... Yanmar 4TNV88-BPTBZ 
Emissioni .......................................... EU Stage IIIA / EPA Tier 3 
Tipo................................................................................ 4 tempi 
Raffreddamento ....................... ad acqua, con ventola aspirante 
Iniezione .......................................................................... diretta 
N° di cilindri .............................................................................. 4 
Alesaggio x corsa ..................................................... 88 x 90 mm 
Potenza nominale 

SAE 1349, netta ............. 28,9 kW / 38,7 cv @ 2.400 giri/min 
Coppia massima .............................. 143,4 Nm @ 1.440 giri/min 
Cilindrata..........................................................................2,189 l 
Consumo specifico di carburante (65% del carico) ........... 5,4 l/h 
 
Impianto elettrico 
 
Tensione di esercizio .......................................................... 12 V 
Batteria ....................................................................... 1 x 72 Ah 
Motorino d’avviamento .................................................... 2,3 kW 
Alternatore .......................................................................... 40 A 
 

PRESTAZIONI OPERATIVE 
 
Massa operativa e 
pressione al suolo 
 
 
 
 
 
 
 
 
Forza di strappo alla benna ............................................ 36,3 kN 
Forza di strappo al braccio ............................................. 25,2 kN 
Lunghezza braccio scavo ........................................... 1.760 mm 
Profondità massima di scavo...................................... 3.900 mm 
Altezza massima di scavo .......................................... 5.490 mm 
 
Rotazione 
 
Motore di rotazione idraulico a pistoni assiali. Blocco di rotazione 
con valvola di blocco con protezione antishock. 
Velocità di rotazione .................................................. 9,9 giri/min 
 
Sottocarro cingolato 
 
Motore di traslazione idraulico a pistoni assiali a portata variabile 
per ogni cingolo, dotato di due velocità e riduttore epicicloidale. 
Freno di stazionamento a dischi multipli in bagno d’olio, con 
applicazione a molla e rilascio idraulico.  
Velocità di traslazione 

Bassa/alta (cingoli in gomma) ......................... 2,7 / 5,1 km/h 
Bassa/alta (cingoli in acciaio) .......................... 2,5 / 4,7 km/h 

Pendenza massima superabile .................................. 30° (58%) 
Tensione dei cingoli ..................... mediante grasso in pressione 
Larghezza pattini ........................................................... 400 mm 
Rulli inferiori / superiori per lato ........................................... 5 / 1 

 
 
Lama 
 
Larghezza x altezza .......................................... 2.000 x 430 mm 
Lunghezza totale con lama dozer ............................... 5.615 mm 
 
Altri dati 
 
LwA rumorosità esterna ......................................................... 96 
LpA rumorosità interna ........................................................... 76 
Livello di vibrazione (EN 12096:1997) 

Braccio destro / sinistro ...........................  0,019 / 0,014 m/s2 

Corpo  .................................................................. 0,065 m/s2 

Appoggio piedi  .................................................... 0,001 m/s2 

 

CIRCUITO IDRAULICO 
 
Pompa doppia mandata a cilindrata variabile per bracci, benna, 1° 
ausiliario, brandeggio e traslazione. Pompa a ingranaggi per la 
rotazione, lama dozer e 2° ausiliario. Pompa a ingranaggi per ser-
vocomandi.  
Tipo pompe ................................... Variabile x 2 + Ingranaggi x 2 
Pressione pompe ......................... 210 x 1 + 206 x1 + 34 x 1 Bar  
Portata pompe ..................... 58,3 x 2 + 38,9 x 1 + 10,8 x 1 l/min  
 
Linee idrauliche 
 
1° impianto ausiliario 

Portata massima ................................................... 95,0 l/min 
Pressione massima ................................................. 210 bar 

2° impianto ausiliario 
Portata massima ................................................... 38,9 l/min 
Pressione massima ................................................. 206 bar 

 

CAPACITA’ 
 
Serbatoio carburante ........................................................ 65 litri 
Sistema idraulico ............................................................ 110 litri 
Serbatoio idraulico ............................................................ 68 litri 
Olio motore (riempimento) ............................................... 7,4 litri 
Refrigerante motore ......................................................... 8,8 litri 
Ingranaggio di riduzione traslazione (per lato) .................. 1,0 litri 

Cingoli in 
gomma 

Cingoli in 
acciaio 

5.821 kg 
0,324 kg/cm2 

5.881 kg 
0,341 kg/cm2 
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DIMENSIONI 
 

DIAGRAMMA DI SCAVO 
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Specifiche 
Motore 
 

Motore a basso livello di 
emissioni come richiesto dalle 
norme europee ed americane 
Filtro dell’aria a due elementi 
Dispositivo di preriscaldo 
elettrico 
Staccabatteria 

 
Sistema idraulico 
 

Comandi ON/OFF sistema 
ausiliario 
1a linea idraulica 
Olio idraulico Takeuchi 46 Long 
Life 
Dispositivo antidiscesa del 
braccio per la movimentazione 
dei carichi sospesi (valvola di 
sicurezza braccio sollevamento 
+ valvola sicurezza braccio 
scavo + allarme sovraccarico 
attivabile) 
Sfiato serbatoio idraulico per 
rilascio pressione residua 

 
Strumentazione e controllo 
 

Quadro strumenti con spie di 
controllo e di allarme 

Indicatore del livello carburante 
Indicatore temperatura 
refrigerante motore 
Contaore 

Radio con AUX-IN 
Accendisigari e posacenere 
Presa 12V 
Specchi retrovisori 
Deceleratore con comando sul 
manipolatore destro 
Minipresa per lampeggiante su 
tettuccio con comando in 
cabina 
Manuale dell’operatore in 
italiano 
Leva meccanica per movimento 
lama dozer 
Pedale idraulico per comando 
brandeggio con copertura anti-
azionamento accidentale 
Fari di lavoro alogeni (1 sopra 
cabina, 1 lato braccio con 
protezione) 
Sacca con 20 attrezzi e pistola 
ingrassatrice 

 
Attrezzature 
 

Braccio monoblocco, lunghezza 
2.800 mm 
Avambraccio 1.760 mm 
Brandeggio idraulico Side-to-
side 
Cingoli in gomma 

 EQUIPAGGIAMENTI STANDARD VERSIONE EASY E ADVANCED 

2a linea idraulica ausiliaria 
Comandi proporzionali sistema 
ausiliario 

Sicurezza 
 

Dispositivo di chiusura dei 
comandi e blocco rotazione 
quando la console di sinistra 
viene rialzata per accedere al 
posto di guida 

 
Cabina 
 

Riscaldamento e aria 
condizionata 
Protezione ROPS (protezione 
contro il rovesciamento) 
Protezione TOPS (protezione 
contro il ribaltamento) 
Sedile Deluxe, ammortizzato e 
regolabile in base a peso, 
inclinazione, altezza 
Appoggia polsi regolabili 
Cintura di sicurezza con 
avvolgitore 
Finestrino anteriore basso 
removibile, con punto di 
aggancio in cabina 
Finestrino anteriore alto 
rialzabile 
Finestrino superiore con vetro 
colorato 
Porta che può mantenere la 
posizione aperta 
Illuminazione interna 
Tergicristallo intermittente e 
lavavetro sul finestrino anteriore 

EQUIPAGGIAMENTI VERSIONE ADVANCED 

EQUIPAGGIAMENTI IN OPZIONE 

Cingoli in acciaio senza 
sovrapprezzo 
Estensione di garanzia fino a 3 
anni / 3.000 ore 
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CAPACITA’ DI SOLLEVAMENTO 

Note:  
1. I valori sono conformi a ISO 10567. 
2. Un asterisco (*) indica il carico limitato dalla capacità idraulica. 
3. I carichi delle tabelle non superano l’87% della capacità idraulica di 

sollevamento o il 75% del carico ribaltabile. 
4. La massa del dispositivo di sollevamento dovrà essere dedotta dalla capacità 

nominale per determinare il carico netto sollevabile. 

SELEZIONE BENNA 

 Larghezza benna Capacità SAE Funzione (denti) Peso della benna 

300 mm 0,058 m3 Scavo (3) 56 kg 

350 mm 0,071 m3 Scavo (3) 62 kg 

400 mm 0,085 m3 Scavo (3) 67 kg 

450 mm 0,072 m3 Scavo (3) 72 kg 

500 mm 0,115 m3 Scavo (4) 80 kg 

600 mm 0,147 m3 Scavo (4) 89 kg 

700 mm 0,180 m3 Scavo (5) 99 kg 

800 mm 0,213 m3 Scavo (5) 111 kg 

900 mm 0,248 m3 Scavo (6) 121 kg 

1200 mm 0,213 m3 Pulizia scarpate 115 kg 

1400 mm 0,254 m3 Pulizia scarpate 134 kg 

1500 mm 0,274 m3 Pulizia scarpate 141 kg 

Disponibili in: 
>> attacco diretto 
>> attacco rapido meccanico 
>> attacco rapido idraulico. 
 
Note:  
1. Dati e specifiche riportati nella 

tabella sono puramente indicativi 
e non impegnativi. 

2. Moltiplicare la densità del 
materiale da sollevare (kg/m3) per 
la capacità SAE per ottenere il 
peso del materiale sollevato con 
la benna selezionata. 

H - ALTEZZA  DI 
SOLLEVAMENTO 

(m) 

Capacità di sollevamento (kg) 
FRONTALE - LAMA SOLLEVATA 

Capacità di sollevamento (kg) 
LATERALE - LAMA SOLLEVATA 

R - RAGGIO DI SOLLEVAMENTO (m) R - RAGGIO DI SOLLEVAMENTO (m) 
MAX 5 m 4 m 3 m 2 m 1 m MAX 5 m 4 m 3 m 2 m 1 m 

5 m    923*      923*   
4 m    1.145      945   
3 m    1.139      940   
2 m   1.769 1.094 746    1.435 897   
1 m   1.620 1.035 723 644   1.295 841 610  

0 (terra) m  1.415* 1.532 988 703*   1.415* 1.213 796 587 521 
-1 m 1.936* 2.573* 1.509 970   1.936* 2.345 1.193 761 567  

-2 m  2.011* 1.278* 758*    2.011* 1.214 758*   

-3 m  317*      317*     

R: Raggio di sollevamento. 
H: Altezza del punto di 
sollevamento. 
 
Unità: kg R H 

Modello martello TK300 
Peso Kg 300 

Portata di olio ℓ/min 50 - 70 

Pressione operativa Bar 120 

Contropressione Bar 20 - 30 

Diametro Utensile mm 72 

Altezza mm 1.423 

Larghezza minima mm 205 

Frequenza (circa) c/min 1.100 

Energia joule 700 

MARTELLO TK300 

Ordinabile nelle seguenti 
configurazioni di attacco: 
>> contropiastra; 
>> attacco diretto; 
>> attacco rapido. 
 
Il kit martello comprende due tubi e 
due utensili (piramidale e scalpello). 



 

 

 

 

1100% AFFIDABILITA’ GIAPPONESE TA GIAP

MIDI EQUIPMENT SPA 
Sede legale Via Pacinotti 19 - 37135 Verona Italia 
T +39 045 8230542 - F +39 045 8206070 
Visita il sito: www.takeuchi-italia.it 

Benché sia stata posta la massima cura per garantire la correttezza dei contenuti di questa 
brochure al momento della stampa, essa non ha alcun valore in sede contrattuale. Le 
illustrazioni e le descrizioni di questa brochure si intendono fornite a titolo indicativo. In linea 
con la politica di Takeuchi che si prefigge il costante miglioramento dei propri prodotti, 
Takeuchi si riserva il diritto di modificare in qualsiasi momento le caratteristiche tecniche e le 
specifiche tecniche delle macchine descritte e illustrate nella presente pubblicazione. È 
vietata la riproduzione, totale o parziale, della presente brochure senza il previo consenso 
scritto di Takeuchi. Ve
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ALLEGATO 6 
 

Dettaglio delle misure effettuate in data 17/07/2018 
(grafici degli andamenti: grandezze rilevate, Ottave e terzi d’Ottava, 

time-history, ecc.) 




































